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1. 1 BOT rnaebl NOKONEHWUIA 1 PpOOOCNOBME TEX, KOTOPbIE BbIWAM CO MHOK 13 BaBunoHa, B
LapcTeoBaHune uaps Aptakcepkca:

YMO: A oue ronosu ixHix 6aTbkiB Ta ix poAoBiA, WO MilWAn 30 MHO, 3a LiapioBaHHS Lapst
Aptakcepkca, 3 BaBunoHy:

KJV: These are now the chief of their fathers, and this is the genealogy of them that went up
with me from Babylon, in the reign of Artaxerxes the king.

2. n3 coiHoBen duHeeca ['vpcoH; n3 coiHoBen Vidpamapa LaHunnn; n3 ceiHoBen Jasuaa
XarTyuw;

YMO: 3 MNMitxacosux cuHiB: epwom, 3 ITamapoBux cuHis: LaHiin, 3 [aBnaoBmx CUHIB: XaTTyL.
KJV: Of the sons of Phinehas; Gershom: of the sons of Ilthamar; Daniel: of the sons of David;
Hattush.

3. n3 coiHoBen LlexaHuu, n3 coiHoBew MNapowa 3axapus, 1 C HAM NO CNNCKY POOOCIOBHOMY CTO
NATbOECAT [4eN0oBEeK] My>XeCKOoro rnona;

YTMO: 3 lexaHiiHmx cuHis, 3 [Nap'owoBumx cuHiB: 3axapii, a 3 HAM 3a POAOBOAOM CTO 1
N'ATOECAT MY>XUYNH.

KJV: Of the sons of Shechaniah, of the sons of Pharosh; Zechariah: and with him were
reckoned by genealogy of the males an hundred and fifty.

4. n3 coiHoBew Naxad-Moasa SnberoeHan, cbiH 3epaxuu, U ¢ HUM OBECTU [HenoBek]
MY>XEeCKOro nona;

YMO: 3 Naxat-MoaBosux cuHiB: En'eroeHart, cuH 3epaxiiH, a 3 HUM OBICTi MyX4WH.

KJV: Of the sons of Pahathmoab; Elihoenai the son of Zerahiah, and with him two hundred
males.

5. n3 cbiHOBen WexaHus, cbiH Axasuuna, 1 ¢ HAM TpUcTa [HeNnoBeK] My>XXeckoro nona;
YTMO: 3 cuHis 3atTy: WexaHis, cnH $xasiinis, a 3 HUM TPU COTHI MY>XX4UH.
KJV: Of the sons of Shechaniah; the son of Jahaziel, and with him three hundred males.

6. n3 coiHoBe AnvHa Esepn, cbiH MloHadgbaHa, 1 ¢ HUM NATbOECAT [4enoBek] My>Xeckoro nona;
YMO: A 3 AniHoBux cuHiB: EBen, cvH VloHaTaHiB, a 3 HUM N'ATAECAT My XYWH.
KJV: Of the sons also of Adin; Ebed the son of Jonathan, and with him fifty males.
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7. n3 cbiHoBe Enama Mewawns, coiH Adpanun, n ¢ HUM CeEMbLECAT [HeN0BEK] My>XEeCKOro nona;
YTO: A 3 EnamoBux cuHiB: €was, cuH AtaniiH, a 3 HUM CIMOECAT MYyX4WH.
KJV: And of the sons of Elam; Jeshaiah the son of Athaliah, and with him seventy males.

8. n3 coiHoBe Cadpatm 3esanus, cbiH Mnxannos, 1 C HUM BOCEMbAECAT [4ENOBEK]
MY>XEeCcKOro nona;

YMO: A 3 WedpaTiiHux cuHis: 3eBadis, cuH Muxainis, a 3 HUM BIiCIMOECAT MYXYUH.

KJV: And of the sons of Shephatiah; Zebadiah the son of Michael, and with him fourscore
males.

9. n3 cbiHoBe Vloasa OBaauns, cbiH Vlexmenos, 1 ¢ HUM ABECTM BOCEMHAALUATh [4eNnoBeK]
MY>XEeCKOro nona;

YMO: 3 Noasosux cuHis: OBaais, cuH Eriinie, a 3 HUM ABICTI I BICIMHAALUSTb MyX4MH.

KJV: Of the sons of Joab; Obadiah the son of Jehiel, and with him two hundred and eighteen
males.

10. n3 coiHosen Lenomndo, cbiH Mlocndonn, 1 ¢ HUM CTO WEeCTbAECAT [HENOBEK] My>XECKOro
nona;

YMO: A 3 cunis Bani: Llenomit, cuH VocidpiiH, a 3 HUM COTHS I WICTAECAT MyXUMH.

KJV: And of the sons of Shelomith; the son of Josiphiah, and with him an hundred and
threescore males.

11. n3 coiHoBen besas 3axapwus, cbiH beBas, u ¢ HAM ABaaLaTb BOCEMb [4EN0BEK] MyXECKOro
nona;

YTMO: A 3 beBaesux cuHis: 3axapiit, cuH besais, a 3 HUM OBaOUSATb i BiCIM MYyXYUH.

KJV: And of the sons of Bebai; Zechariah the son of Bebai, and with him twenty and eight
males.

12. n3 coiHoBel Asraga VloxaHaH, cbiH [TakkataHa, U C HUM CTO AeCATb [4eNn0oBeK] My>XeCcKoro
nona;

YMO: A 3 A3ranoBux cuHis: loxaHaH, cuH KaTaHiB, a 3 HUM COTHS i1 4eCATb MyXUUH.

KJV: And of the sons of Azgad; Johanan the son of Hakkatan, and with him an hundred and ten
males.
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13. n3 coiHoBe AfOHKaMma nocnegHue, n BOT nMeHa nx: Enndgoenet, NMenen un lWemauns, n c
HUMW WEeCTbOECAT [4eNnoBeK] My>XXecKkoro nona;

YTMO: A 3 AnoHikamMOBUX CUHIB OCTaHHI, a oue ixHi imeHa: Enigpener, €iin, i Wemas, a 3 HUMK
WiCTOECAT MY>XYUH.

KJV: And of the last sons of Adonikam, whose names are these, Eliphelet, Jeiel, and Shemaiah,
and with them threescore males.

14. n3 cobiHoBel Bureas, Ydaii n 3abbya, n ¢ HUMKN cemMbaecaT [4enoBek] MyXeckoro nona.
YIMO: A 3 birsaesux cuHis: Ytar i 3aBByq, a 3 HUIMM CIMOECSAT MYXYUH.
KJV: Of the sons also of Bigvai; Uthai, and Zabbud, and with them seventy males.

15. 4 cobpan nx y peku, BTekatowei B Arasy, 1 Mbl NPOCTOANM TaM TPW OHSA, U KOraa s
OCMOTpPEeN Hapoa 1 CBALWEHHWKOB, TO N3 CbIHOB JIeBus [HUKOro] Tam He Hawen.

YNO: | 3ibpas 5 ix 0o pivku, WwWo Bnagae oo Arasu, i Mu TabopyBanu Tam Tpu LHi. | nepernsHys
S1 HAPO4 Ta CBSAWEHWKIB, | HE 3HANWOB TaM HiKOro 3 J1eBieBnX CUHIB.

KJV: And | gathered them together to the river that runneth to Ahava; and there abode we in
tents three days: and | viewed the people, and the priests, and found there none of the sons of
Levi.

16. N nocnan s no3satb Envesepa, Apuana, Wemanto, n SnHadaHa, n Napuea, n dnHagana,
n HadpaHa, n 3axapuio, n Mewynnama--rnasHbix, n Mlospusa n 9nHaaHa--y4yeHbix;

YTMO: I nocnas s no Eniesepa, no Apiina, no Wemato, no EnHatana, i no Apiea, i no EnHatana, i
no Hatana, i no 3axapis, i no Mewynnama, ronis, i no Woitapisa, i no Ennatana, yuntenis.

KJV: Then sent | for Eliezer, for Ariel, for Shemaiah, and for Elnathan, and for Jarib, and for
Elnathan, and for Nathan, and for Zechariah, and for Meshullam, chief men; also for Joiarib, and
for Elnathan, men of understanding.

17. v pan um nopyyeHve k N ogo, rnasBHoMy B MeCTHOCTM Kacudbe, 1 BNIOXMWN UM B yCTa, YTO
roeBopuTb K ono n 6patbam ero, HecpuHesim B MecTHocTn Kacndobe, 4T06bl OHM NpuBenu K
HaMm cnyxuTtenein gna goma bora Hawero.

YNO: | BignpasmBs s ix no lpno, ronosu B MicuesocTi Kacigo's, i Bknas B ixHi ycTa cnoea, wob
rosopuTtuh 0o lono ta 6partis oro, ninaaHunx y micuesocti Kacig's, wob BoOHN npuBenu Ham
cnyxwuTenis ans nomy Haworo bora.

KJV: And | sent them with commandment unto Iddo the chief at the place Casiphia, and | told
them what they should say unto lddo, and to his brethren the Nethinims, at the place Casiphia,
that they should bring unto us ministers for the house of our God.
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18. N npuBenu oHn K Ham, Tak kak 6narogetowas pyka bora Hawero 6bina Hag Hamu,
4yenoBeka YMHOro n3 cobiHoBen Maxnus, colHa JleBuuna, coiHa 3pannesa, uMeHHo Wepesuio, n
CblHOBEi ero n bpaTbeB ero, BOCEMHaOLUaTh [YenoBek];

YMO: | npnBenu BOHU Ham, 60 pyka Haworo bora 6yna nobpa oo Hac, 4onoBika PO3yMHOro 3
cuHiB Maxni, cuHa JleBisi, I3painesoro cuHa, Ta Llepeseto i cuHiB horo Ta bparis 1Aoro,
BiCIMHAOUSATD,

KJV: And by the good hand of our God upon us they brought us a man of understanding, of the
sons of Mahli, the son of Levi, the son of Israel; and Sherebiah, with his sons and his brethren,
eighteen;

19. n Xawasuio n ¢ HUM Newanto n3 coeiHoBen MepapuHbix, 6paTbeB ero 1 CbiIHOBEN UX
nsaguarb;

YMNO: Ta Xawasgito, a 3 HUM Ewwato, 3 cnHiB MepapieBunx, 6paTis oro Ta CUHIB AOro ABaAUSTb,
KJV: And Hashabiah, and with him Jeshaiah of the sons of Merari, his brethren and their sons,
twenty;

20. n 3 He(puHees, KOTOPLIX gan [laBng n KHA3bS [ero] Ha NpuUcnyry nesmTam, ABecTu
nsaguaTtb HeuHeeB; BCe OHW Ha3BaHbl MOVMEHHO.

YNO: a 3 nippaHuiB xpamy, skux aae [lasug ta 3BepxHUKK Ha poboTy JleButam, OBicTi I
0BafUATb NigOaHUIB: yCi BOHW By 03HA4YeHi NOiIMEHHO.

KJV: Also of the Nethinims, whom David and the princes had appointed for the service of the
Levites, two hundred and twenty Nethinims: all of them were expressed by name.

21. VI npoBo3rnacmn s Tam NocT y peku Arasbl, 4T0Obl CMUPUTLCS HaM Npeq nuuem bora
Hawero, npocnTb y Hero 6narononyyHoro nytn ons cebs n ons geTei Hawmx u Ans BCero
MMyLlLeCcTBa Halero,

YMO: | nporonocms s TaM nicT, HaA piYkoro AraBoto, Wob ynokopsaTuca Ham nepen niuem
Haworo bora, wob npocnTu BiA HbOro wacnmeoi oporu ans Hac i Ansg OiTer Hawmx Ta ans
BCbOr0 HaWOro MaeTky,

KJV: Then | proclaimed a fast there, at the river of Ahava, that we might afflict ourselves before
our God, to seek of him a right way for us, and for our little ones, and for all our substance.

22. TaK KaKk MHe CTblAHO 6bIN10 NPOCUTL y Llaps BOCKa U BCaAHWMKOB 415 OXPAHEHWS HaWero
0T Bpara Ha nyTu, nbo Mbl, FOBOPS C LapeM, ckazanu: pyka bora Hawero nns scex
npuberatowmx kK Hemy [ecTb] 6narogetowas, a Ha Bcex octaBnsiowmx Ero--morywectso Ero u
rues Ero!

YMNO: 60 5 copoMMBCS NPOCKTK Bif Laps Biicbka Ta BepxiBuiB, Wob nomaranu Ham y oposi
npoTu Bopora, 60 ckaszanu Mu uapesi, rosopsyn: Pyka Haworo bora Ha nobpo Ans BCix, XTO
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wykae Woro, a cuna Moro Ta rHis Moro Ha Beix, xTo knaae Moro!

KJV: For | was ashamed to require of the king a band of soldiers and horsemen to help us
against the enemy in the way: because we had spoken unto the king, saying, The hand of our
God is upon all them for good that seek him; but his power and his wrath is against all them that
forsake him.

23. Ntak mMbl noctnnmck 1 npocunu bora Hawero o cem, n OH ycnbiwan Hac.
YMO: | noctnnm mu, i npocunu Haworo bora npo ue, i BiH naB Ham y6naraTtu Cebe.
KJV: So we fasted and besought our God for this: and he was intreated of us.

24. N a oToennn n3 Ha4yanbCTBYOWMX HAL CBSAWEHHUKaMN aBeHanuatb [4enosek]: Wepesutio,
XalwaBunio 1 ¢ HUMKN eCAaTb N3 BpaTbeB nX;

YMO: | 4 BigoinuB i3 cBAWEHNYNX 3BEPXHUKIB ABaHaauUsATb 0o Lepesei, Xawasii, i 4O AeCATbOX
iXHix 6patiB 3 HUMK.

KJV: Then | separated twelve of the chief of the priests, Sherebiah, Hashabiah, and ten of their
brethren with them,

25. n otnan nm Becom cepebpo, 1 3010TO, U COCyAbl, --BCE, NOXEPTBOBAHHOE [ANn4] aoma bora
Hawero, 4TO NOXepTBOBANY Lapb, U COBETHUKWN €ro, N KHA3bS ero, 1 Bce VI3pannbtsHe, [Tam]
Haxo4mBLWMECS.

YNO: | BigBaxmB s iM cpibno i 3010TO Ta Nocyn NPUHECEeHHs Haworo boxoro gomy, wo
npuvHecnu uap, i oro gopagHukK, i Moro 3BepxXHUKN Ta BBECH |3painb, Wo 3HaxX0ANBCS Tam.
KJV: And weighed unto them the silver, and the gold, and the vessels, even the offering of the
house of our God, which the king, and his counsellors, and his lords, and all Israel there
present, had offered:

26. V1 oTpan Ha pyku UM BecoM: cepebpa--lWecTbCoT NATbAECAT TaNaHTOB, U cepedbpsHbIX
COCY[0B Ha CTO TaNaHTOoB, 30/10Ta--CTO TaNaHTOB.;

YNO: | BigBaXXuMB 51 Ha IXHIO PYKY WICTb COTEHb | N'ATAECST TanaHTiB cpibna, a cpibHUx peyeit
CTO TanaHTiB, 3010Ta CTO TanaHTIB,

KJV: | even weighed unto their hand six hundred and fifty talents of silver, and silver vessels an
hundred talents, and of gold an hundred talents;

27. 1 Yaw 3010TbIX--ABaduatb, B ThiCS4y ApaxM, 1 ABa cocyna 13 nyywein bnectawein meau,
LleHMMOM Kak 3010TO.
YMNO: a 30n0Tux yaw ABagusaTb Ha TUCSYY OapeiikiB, a MOCYAUH 3 30/104eH0I 11 4obpoi Migi aBi,
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[Opori, Sk 30M10T0.
KJV: Also twenty basons of gold, of a thousand drams; and two vessels of fine copper, precious
as gold.

28. M ckasan s uM: Bbl--CBATbIHS ["ocnoAy, U cocybl--CBATbIHS, U cepebpo u
3010T0--006pOx0THOE fasHue [focnoay Bory oTuoOB Bawmx.

YMO: | ckasas s 0o HuX: Bu cBaTicTb ana Mocnopna, i Lueit nocyn cBATiCTb, a Te cpibno ta
301070 nobpoBinbHA XepTBa ans focnona, bora Bawunx 6aTtbkis.

KJV: And | said unto them, Ye are holy unto the LORD; the vessels are holy also; and the silver
and the gold are a freewill offering unto the LORD God of your fathers.

29. bynbTe xe 6auTensHbl 1 cbeperute [aT0], LOKONE BECOM HE CAAAMTE HAYaNbCTBYIOWMM
Haph CBSALWEHHMKaMU 1N NeBuTamu 1 rnasam nokoneHunin ispannesbix B lepycanvme, B
XpaHunuuie npu gome [rocnogHem.

YNO: NunbHyiATe i BepexXiTb Le, axX NoKK He BiaBaXuTe Aoro nepen 3BepxHMKamm
CBALWeEHNKiB i JleBnTiB Ta 3BepxHMKaMun B6aTbKiBCbKMX poaiB I3painesunx B Epycanvmi 0o KiMHaT
["ocnogHbOro Oomy.

KJV: Watch ye, and keep them, until ye weigh them before the chief of the priests and the
Levites, and chief of the fathers of Israel, at Jerusalem, in the chambers of the house of the
LORD.

30. VI npyHAnM CBAWEHHUKN 1 NEBUTbI B3BELWEHHOE cepebpo, 1 30/10TO, U COCYyObl, YTOO
oTHecTn B Mlepycanum B gom bora Hawero.

YNO: | npuiAinanu cesaweHnkn Ta JleBuTn Bary Toro cpibna ta 3onota ta Toro nocyay, wob
BigHeCTW fo Epycanumy, 0o gomy Haworo bora.

KJV: So took the priests and the Levites the weight of the silver, and the gold, and the vessels,
to bring them to Jerusalem unto the house of our God.

31. Ml oTnpaBmnnce Mbl OT pekn Araebl B BEHaAUATbIA AeHb NepBOro Mecsiua, YTobbl AT B
Nepycanum; n pyka bora Hawero 6bina Han HaMu, 1 cnacana Hac OT pyku Bpara u ot
noacTeperawwmx Hac Ha NyTu.

YNO: | pywmnnn mn 3 piykn Arasu ABafuAaToro HS Neploro mMicsausd, wob itn no Epycannmy. A
pyka Haworo bora 6yna Hag Hamu, i BiH ypsaTyBaB Hac 3 pyku Bopora Ta yaTiBHMKa Ha OOopoa3i.
KJV: Then we departed from the river of Ahava on the twelfth day of the first month, to go unto
Jerusalem: and the hand of our God was upon us, and he delivered us from the hand of the
enemy, and of such as lay in wait by the way.
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32. VI npuwnmn mbl B Viepycanum, n npobbinn Tam Tpy LHS.
YMO: | npuiwnn mn go €pycanumy, i CUAINN Tam TpU OHi.
KJV: And we came to Jerusalem, and abode there three days.

33. B 4eTBepTHI AeHb Mbl cOanv Becom cepedbpo, 1 301070, U cocyabl B AoM bora Hawero, Ha
pyku Mepemody, CbiHy Ypuu, CBAWEHHUKY, 1 ¢ HUM Eneasapy, cbiHy ®UHeecoBy, U C HUMU
Wosasany, cbiHy Nucycosy, n Hoaguu, cbiHy BuHHyS, nesutam,

YNO: A 4yeTBEPTOro OHA BiABaXunM Mu Te cpibno i1 3010TO Ta TowW nocyn y Aomi Haworo Bora
Ha pyKy cesweHnka MepemoTa, cuHa YpiiiiHoro, a 3 HuM 6yB Eneasap, cuH lMiHxacis, a 3 HUMK
WNozaBan, cuH €uwyiH, Ta Hoagisa, cuH BiHHyiB, JleBuTn,

KJV: Now on the fourth day was the silver and the gold and the vessels weighed in the house of
our God by the hand of Meremoth the son of Uriah the priest; and with him was Eleazar the son
of Phinehas; and with them was Jozabad the son of Jeshua, and Noadiah the son of Binnui,
Levites;

34. BCe CHETOM 1 BECOM. W BCe B3BELEHHOE 3anncaHo B TO Xe BPEMS.
YMO: 3a yncnom, 3a Baroto Ha Bce. | Toro yacy 6yna 3anvcaHa Bcsl Ta Bara.
KJV: By number and by weight of every one: and all the weight was written at that time.

35. MNpuwenwmre 13 nneHa nepeceneHubl NpUHECNN BO BcecoxxeHne bory 3pannesy
ABeHaauaTb TenbuoB 13 scero V3panns, oeBAHOCTO WeECTb OBHOB, CEMbAECAT CEMb arHUEB U
fBeHanuaTb KO3/0B B XepPTBY 3a rpex: BCe 3T0 BO BCECOXXeHue [focrnoay.

YMO: Ti, wo npuiwnm 3 NONOHY, CUHU BUrHAHHS, NPUHECnn uinonaneHHs ans bora I3paing:
nBaHanuUAaTb OukiB 3a BCbOro I3pains, aes'ataecar i wictb 6apaHis, CiMOecsT i ciM oBelp,
IBaHaOUsATb KO3MiB HA XEPTBY 3a rpix, Le Bce uinonaneHHs gna [focnoga.

KJV: Also the children of those that had been carried away, which were come out of the
captivity, offered burnt offerings unto the God of Israel, twelve bullocks for all Israel, ninety and
six rams, seventy and seven lambs, twelve he goats for a sin offering: all this was a burnt
offering unto the LORD.

36. M oToanu uapckmne noBeneHust LapckuM catpanam 1 3apeyHbiM obnacteHayanbHuKam, u
OHW NOYTMAN HapoA 1 Aom Boxui.

YMO: | Bipoanu uapesi Hakasu LapCbknM caTpanam Ta HaMicHukam 3apivys, a Ti
niaoTprMyBanu Hapog ta boxwuia gim.

KJV: And they delivered the king's commissions unto the king's lieutenants, and to the
governors on this side the river: and they furthered the people, and the house of God.
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